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[PL] INSTRUKCJA

Zawarto$é:  Osfona
samochodu XL, 2 szt
Materiat: Siatka poliestrowa

przeciwstoneczna na  szybe

Przed uzyciem prosimy o zapoznanie sie z ponizsza
instrukcjg. Zawsze postepuj zgodnie z instrukcja.
Instrukcje  nalezy zachowa¢ az do momentu
zaprzestania uzytkowania produktu.

UWAGA! Ten produkt nie jest zabawka. Wymagany
montaz przez osobe dorosta. Nigdy nie pozostawiaj
dziecka bez nadzoru podczas korzystania z tego
produktu.

MONTAZ

Otworz tylne drzwi samochodu. Rozt6z ostone i natdz jg
na drzwi. Naciggnij materiat tak, aby zakryt catg szybe i
nie rolowat sie do gory.

OSTRZEZENIA

Ostona nadaje sie wytacznie do montazu na drzwiach
samochodu. Nie mocuj jej na innych powierzchniach.
Nie przykrywaj ostong dziecka. Wyrzu¢ przy pierwszych
oznakach uszkodzenia. Trzymaj z dala od Zrodet ciepta
lub otwartego ognia.

[EN] MANUAL

Contents: Car window sunshade XL, 2 pcs
Material: Polyester mesh

Please read the instructions below before use. Always
follow the instructions. Keep the instructions until the
product is no longer in use.

WARNING! This product is not a toy. Adult assembly
required. Never leave your child unattended when using
this product.

ASSEMBLY

Open the rear door of the car. Unfold the sunshade and
place it on the door. Stretch the material so that it covers
the entire window and does not roll up.

WARNINGS

The sunshade is only suitable for mounting on car doors.
Do not attach it to other surfaces. Do not cover a child
with the sunshade. Discard at the first sign of damage.
Keep away from sources of heat or open flames.

[DE] HANDBUCH

Inhalt: Autofenster-Sonnenschutz XL, 2 Stiick
Material: Polyesternetz

Bitte lesen Sie vor Gebrauch die nachstehende
Anleitung. Befolgen Sie stets die Anweisungen.
Bewahren Sie die Anleitung auf, bis das Produkt nicht
mehr verwendet wird.

WARNUNG! Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Montage
durch Erwachsene erforderlich. Lassen Sie lhr Kind
niemals unbeaufsichtigt, wenn Sie dieses Produkt
verwenden.

MONTAGE

Offnen Sie die hintere Tiir des Autos. Entfalten Sie den
Sonnenschutz und legen Sie ihn auf die Tir. Spannen Sie
das Material so, dass es das gesamte Fenster bedeckt
und sich nicht aufrollt.

WARNHINWEISE

Der Sonnenschutz ist nur fiir die Montage an Autottren
geeignet. Befestigen Sie ihn nicht an anderen
Oberflachen. Bedecken Sie kein Kind mit dem
Sonnenschutz. Entsorgen Sie ihn beim ersten Anzeichen
von Beschadigung. Von Warmequellen oder offenen
Flammen fernhalten.

[CZ] MANUAL

Obsah: Slunecni clona do auta XL, 2 ks
Material: Polyesterové sitovina

Pred pouZitim si prectéte nize uvedené pokyny. VZdy
dodrzujte pokyny. Navod uschovejte, dokud vyrobek jiz
nepouzivate.

VAROVANI! Tento vyrobek neni hratka. Nutn montaz
dospélych.  Pfi  pouZivani tohoto vyrobku nikdy
nenechdvejte své dité bez dozoru.

SHROMAZDENI

Otevfete zadni dvefe vozu. RozloZte slunecni clonu a
poloZte ji na dvefe. Materidl natdhnéte tak, aby pokryval
celé okno a neshrnoval se.

VAROVAN(

Slunecni clona je vhodnd pouze pro montdZ na dvefe
automobilu.  Nepfipeviiujte jej na jiné povrchy.
Nezakryvejte dité slune¢nikem. Pfi prvnich zndmkdach
poskozeni vyhodte. Uchovévejte mimo dosah zdrojl

tepla nebo otevieného ohné.

[SK] MANUAL

Obsah: Sine¢na clona do auta XL, 2 ks
Material: Polyesterové sietovina

Pred pouzitim si precitajte nizSie uvedené pokyny. Vzdy
postupujte podia pokynov. Navod si uschovajte, kym sa
vyrobok prestane pouzivat.

POZOR! Tento vyrobok nie je hracka. VyZaduje sa
montdz dospelych. Pri pouZivani tohto vyrobku nikdy
nenechdvajte svoje dieta bez dozoru.

MONTAZ

Otvorte zadné dvere auta. RozloZte slne¢nu clonu a
poloZte ju na dvere. Materidl natiahnite tak, aby pokryval
celé okno a nezroloval sa.

UPOZORNENIA

Slne¢nd clona je vhodnd len na montéz na dvere auta.
Nepripdjajte ho k inym povrchom. Nezakryvajte dieta
slneénikom. Zlikvidujte pri prvom naznaku poskodenia.
Uchovévajte mimo dosahu zdrojov tepla alebo
otvoreného ohna.

[RO] MANUAL

Continut: Parasolar geam auto XL, 2 buc
Material: plasa de poliester

Vd rugdm sa cititi instructiunile de mai jos nainte de
utilizare. Urmati intotdeauna instructiunile. Pdstrati
instructiunile pand cand produsul nu mai este utilizat.

AVERTIZARE! Acest produs nu este o jucdrie. Este
necesar asamblarea unui adult. Nu ldsati niciodatad
copilul nesupravegheat cand utilizati acest produs.

ASAMBLARE

Deschide usa din spate a masinii. Desfaceti parasolarul
si puneti-l pe usd. Intinde materialul astfel incat sa
acopere toatd fereastra si sé nu se rostogoleasca.

AVERTIZARI

Parasolarul este potrivit doar pentru montare pe usile
masinii. Nu-l atasati pe alte suprafete. Nu acoperiti un
copil cu parasolar. Aruncati la primul semn de
deteriorare. A se pastra departe de surse de caldura sau
flacari deschise.

[BG] PbKOBOAICTBO

Cbabpkanme: CeHHWK 3a aBToMoGUEeH npo3opey XL,
26p
Matepuan: nonvectepHa Mpexa

Mons, npodyeTeTe WMHCTPYKUMWTE MO-gony npean
ynoTpe6a. BrHaru cnefgaiite MHCTpyKumMnTe. 3anasete
VHCTPYKUMWTE, [OKATO MPOAYKTbT Beye He ce
13Mon3ea.

NPEAYNPEXXAEHUE! Tosn npogykT He e urpayka.
/anckBa ce MOHTax OT Bb3pacTeH. Hukora He
oCTaBslTe AeTeTo ci 6e3 HaA3op, KoraTo u3nonsgate
TO3M MPOAYKT.

MOHTAX

OtBopete 3ajHaTa BpaTa Ha Konata. PasrbHete
CeHHWKa ¥ ro noctaseTe Ha BpaTtata. OnbHeTe
MaTtepuana Taka, Ye fia NoKpuBa Lieans nposopew 1 a
He ce HaBMBa.

NPEAYNPEXAEHUA

CeHHMKBT e NOAXOAALL CamMo 3a MOHTMpaHe Ha BpaTu
Ha aBTOMOGWN. He ro 3akpensailTe KbM Apyru
NOBBbPXHOCTU. He nokpuBailTe fAeTe CbC CEeHHUK.
/iaxebpneTe npu MbpBATE MpU3HALUM Ha nospepa.
MNaseTe OT M3TOYHULM Ha TOMAWHA UV OTKPUT NIaMbBK.

[SV] MANUAL

Innehall: Bilfonster solskydd XL, 2 st
Material: polyesternat

L&s instruktionerna nedan fore anvandning. Folj alltid
instruktionerna. Spara instruktionerna tills produkten
inte langre anvands.

VARNING! Denna produkt éar inte en leksak.
Vuxenmontering krdvs. Ldmna aldrig ditt barn utan
uppsikt ndr du anvander denna produkt.

MONTERING

Oppna bakdérren pa bilen. Fall ut solskyddet och placera
det pa dorren. Spann ut materialet sé att det tacker hela
fonstret och inte rullar ihop sig.

VARNINGAR

Solskyddet ar endast Idmpligt fér montering pa bilddrrar.
Fést den inte p& andra ytor. Téck inte ett barn med
solskyddet. Kassera vid forsta tecken pa skada. Hall
borta fran varmekallor eller Gppen laga.

[FI] KAYTTOOHJE

Sisalto: Auton ikkunan aurinkosuoja XL, 2 kpl
Materiaali: Polyesteriverkko

Lue alla olevat ohjeet ennen kayttdd. Noudata aina

ohjeita. Sailyta ohjeet, kunnes tuote ei ole enadd kaytossa.

VAROITUS! Témé tuote ei ole lelu. Vaatii aikuisen
kokoonpanon. Alé koskaan jata lastasi ilman valvontaa,
kun kaytat tata tuotetta.

KOKOONPANO

Avaa auton takaovi. Avaa aurinkosuoja ja aseta se oven
padlle. Venytd materiaalia niin, ettd se peittad koko
ikkunan eika rullaa.

VAROITUKSET

Aurinkosuoja soveltuu vain auton oviin kiinnitettavaksi.
Ald kiinnitd sitd muihin pintoihin. Ald peitd lasta
aurinkosuojalla.  Havitd  ensimmaisten  vaurioiden
iimetessa. Pida poissa lammaénlahteistd tai avotulesta.

[GR] EFXEIPIAIO

Meplexopeva: AvtnAlako taptol autokvhtou XL, 2
Tey
YAtkO: MoAUECTEPIKO TAEYPQ

AlaBdote TIG TAPAKATW odnyleg mplv amd Tn xprnon.
AkohouBeite mavta Tig 0dnyieg. Kpatnote Tig 0dnyieg
€wg OToL To TPoldV dev xpnotdomoteital MAEoV.

MPOEIAOMOIHZH! Autd TO Tpoidv dev elvat TaxvidL.
Anatteitat  ouvappohoynon  amd - evAAIkeS.  Mnv
aprivete mote To Tawdi oag xwplg emiBAeyn otav
XpnoLomoLelTe auTo TO TPOLOV.

IYNEAEYIH

Avol€Te Tnv Miow MoPTA TOU QUTOKLVATOU. ZEMAWOTE
T0 okiaotpo Kal TOmMOPETAOTE TO OTNV TOPTA.
TeviwoTe TO UAIKO €TOL WOTE va KAAOTITEL OAO TO
TapAbupo Kat va pnv TuAlyetat.

MPOEIAOMOIHZEIX

To okiaoTpo elvat katdAAnAo pévo yia Tomoetnon oe
TIOPTEG AUTOKWVATOU. Mnv TO OTEPEWVETE O AAAEQ
eTupAveles. Mnv kahomtete eva nawdl pe To okiaotpo.
ATopplyTe He To TpWwTo onpadt BAABNGS. Makptd amnd
TINYEG BePHOTNTAG 1} AVOLXTEG PAOYEC.

[HU] KEZI

Tartalom: Autoablak napellenzé XL, 2 db
Anyaga: poliészter hald

Kérjuk, hasznalat el6tt olvassa el az alépbi utasitasokat.
Mindig kdvesse az utasitdsokat. Orizze meg az
utasitdsokat, amig a terméket mar nem haszndlja.

FIGYELMEZTETES! Ez a termék nem jaték. Felndtt
Osszeszerelés szlikséges. Soha ne hagyja gyermekét
fellgyelet nélkil a termék haszndlata kdzben.

(OSSZESZERELES

Nyissa ki az auté hatso ajtajat. Hajtsa ki a naperny6t és
helyezze az ajtéra. NyUjtsa ki az anyagot dgy, hogy az
egész ablakot lefedje, és ne gordiiljon fel.

FIGYELMEZTETESEK

A naperny6 csak autoajtora szerelhetd. Ne rogzitse mas
fellletekhez. Ne takarja le a gyermeket a napernyével. A
sériilés elso jelére dobja ki. H6forrastdl vagy nyilt Iangtdl
tavol tartando.

[LT] VADOVAS

Sudetis: Automobilio lango sketis nuo saulés XL, 2 vnt
Medziaga: poliesterio tinklelis

PrieS  naudodami perskaitykite toliau pateiktas
instrukcijas.  Visada vadovaukités instrukcijomis.
I§saugokite instrukcijas, kol gaminys nebebus
naudojamas.

JSPEJIMAS! Sis gaminys néra Zaislas. Reikalingas
suaugusiyjy surinkimas. Niekada nepalikite savo vaiko
be prieZilros, kai naudojate $j gamin;.

SURINKIMAS
Atidarykite galines automobilio dureles. ISskleiskite skétj
nuo saulés ir padékite ant dury. IStempkite medziaga

taip, kad ji uzdengty visa langa ir nesusivynioty.

|SPEJIMAI

Skétis nuo saulés tinka montuoti tik ant automobilio
dureliy. Netvirtinkite jo prie kity pavirsiy. Nedenkite vaiko
skeédiu nuo saulés. ISmeskite po pirmyjy paZeidimo
pozymiy. Laikyti atokiai nuo Silumos $altiniy ar atviros
liepsnos.

[EE] MANUAAL

Sisu: Autoakna paikesevari XL, 2 tk
Materjal: poliiestervérk

Enne kasutamist lugege allolevaid juhiseid. Jargige alati
juhiseid. Hoidke juhiseid alles seni, kuni toodet enam ei
kasutata.

HOIATUS! See toode ei ole ménguasi. Noutav
taiskasvanu kokkupanek. Arge kunagi jatke oma last
selle toote kasutamise ajal jarelevalveta.

KOOSTAMINE

Avage auto tagumine uks. Poorake paikesevari lahti ja
asetage see uksele. Venitage materjali nii, et see kataks
kogu akna ega rulluks kokku.

HOIATUSED

Piikesevari sobib ainult autoustele kinnitamiseks. Arge
kinnitage seda teistele pindadele. Arge katke last
paikesevarjuga. Esimeste kahjumarkide ilmnemisel
visake dra. Hoida eemal soojusallikatest voi lahtisest
leegist.



[LV] ROKASGRAMATA

Sastava: Auto logu saulessargs XL, 2 gab
Materials: poliestera siets

Pirms lietoSanas, ludzu, izlasiet talak sniegtos
noradijumus.  Vienmér  ievérojiet  noradijumus.
Saglabajiet instrukcijas, lidz produkts vairs netiek lietots.

BRIDINAJUMS! Sis  produkts nav  rotallieta.
NepiecieSama pieaugu$o montaza. Lietojot $o produktu,
nekad neatstajiet savu bérnu bez uzraudzibas.

MONTAZA

Atveriet automasinas aizmuguréjas durvis. Atlociet
saulessargu un novietojiet to uz durvim. Izstiepiet
materialu ta, lai tas parklatu visu logu un nesaritétos.

BRIDINAJUMI

Saulessargs ir piemerots tikai uzstadisanai uz
automasinu durvim. Nepievienojiet to citam virsmam.
Neaizsedziet bérnu ar saulessargu. lzmetiet, kad
paradas pirmas bojajuma pazimes. Sargat no karstuma
avotiem vai atklatas liesmas.

[FR] MANUEL

Contenu : Pare-soleil pour fenétre de voiture XL, 2 pieces
Matériau : maille polyester

Veuillez lire les instructions ci-dessous avant utilisation.
Suivez toujours les instructions. Conservez les
instructions jusqu'a ce que le produit ne soit plus utilisé.

ATTENTION ! Ce produit n'est pas un jouet. Assemblage
par un adulte requis. Ne laissez jamais votre enfant sans
surveillance lorsqu'il utilise ce produit.

ASSEMBLAGE

Ouvrez la porte arriere de la voiture. Dépliez le pare-soleil
et placez-le sur la porte. Tendez le tissu de maniére a ce
qu'il recouvre toute la fenétre et ne s'enroule pas.

AVERTISSEMENTS

Le pare-soleil ne convient que pour le montage sur les
portieres de voiture. Ne le fixez pas sur dautres
surfaces. Ne couvrez pas un enfant avec le pare-soleil.
Jetez-le au premier signe de dommage. Tenir a I'écart
des sources de chaleur ou des flammes nues.

[IT] MANUALE

Contenuto: Parasole per finestrini auto XL, 2 pezzi
Materiale: Rete in poliestere

Leggere le istruzioni di seguito prima dell'uso. Seguire
sempre le istruzioni. Conservare le istruzioni fino a
quando il prodotto non ¢ piti in uso.

ATTENZIONE! Questo prodotto non & un giocattolo. E
richiesto il montaggio da parte di un adulto. Non lasciare
mai il bambino incustodito quando utilizza questo
prodotto.

MONTAGGIO

Aprire la portiera posteriore dell'auto. Dispiegare il
parasole e posizionarlo sulla portiera. Tendere il
materiale in modo che copra l'intero finestrino e non si
arrotoli.

AVVERTENZE
Il parasole € adatto solo per il montaggio sulle portiere
dellauto. Non fissarlo ad altre superfici. Non coprire un
bambino con il parasole. Smaltire al primo segno di
danneggiamento. Tenere lontano da fonti di calore o
fiamme libere.

[ES] MANUAL

Contenido: Parasol para ventanilla de coche XL, 2 uds.
Material: Malla de poliéster

Lea las instrucciones a continuacion antes de utilizar el
producto. Siga siempre las instrucciones. Conserve las
instrucciones hasta que deje de utilizar el producto.

jADVERTENCIA! Este producto no es un juguete.
Requiere montaje por parte de un adulto. Nunca deje a
su hijo sin supervisidn mientras utiliza este producto.

MONTAJE

Abra la puerta trasera del coche. Despliegue el parasol y
coléquelo en la puerta. Estire el material de forma que
cubra toda la ventanilla'y no se enrolle.

ADVERTENCIAS

El parasol solo es apto para montarlo en las puertas del
coche. No lo fije a otras superficies. No cubra a un nifio
con el parasol. Deséchelo a la primera sefial de dafio.
Manténgalo alejado de fuentes de calor o llamas
abiertas.

[PT] MANUAL

Contetido: Pdra-sol para janela de automdvel XL, 2
pecas
Material: malha de poliéster

Por favor, leia as instrugdes abaixo antes de utilizar. Siga
sempre as instrugdes. Guarde as instrugdes até que o
produto j& ndo esteja a ser utilizado.

AVISO! Este produto ndo é um brinquedo. E necesséria
montagem de adulto. Nunca deixe o seu filho sozinho ao
utilizar este produto.

ASSEMBLEIA

Abra a porta traseira do automovel. Desdobre o
guarda-sol e coloque-o na porta. Estique o material para
que cubra toda a janela e ndo enrole.

AVISOS

0 guarda-sol s6 é adequado para montagem em portas
de automdveis. Ndo o fixe noutras superficies. N&o
cubra uma crianga com o guarda-sol. Descarte ao
primeiro sinal de dano. Manter afastado de fontes de
calor ou chamas abertas.

[NO] HANDBOK

Innhold: Bilvindusolskjerm XL, 2 stk
Materiale: Polyester mesh

Les instruksjonene nedenfor fer bruk. Felg alltid
instruksjonene. Ta vare pa instruksjonene til produktet
ikke lenger er i bruk.

ADVARSEL! Dette produktet er ikke et leketay.
Voksensamling kreves. La aldri barnet ditt veere uten
tilsyn nar du bruker dette produktet.

FORSAMLING

Apne bakdgren pa bilen. Brett ut solskjermen og plasser
den pa daren. Strekk materialet slik at det dekker hele
vinduet og ikke ruller opp.

ADVARSLER

Solskjermen er kun egnet for montering pa bildgrer. Ikke
fest den til andre overflater. Ikke dekk til et barn med
solskjermingen. Kast ved fgrste tegn pa skade. Holdes
unna varmekilder eller apenild.

[sQ] MANUAL

Pérmbajtja: Xhama e dritares sé makinés XL, 2 copé
Materiali: Rrjeté poliesteri

Ju lutemi lexoni udhézimet e méposhtme pérpara
pérdorimit.  Gjithmoné ndigni  udhézimet.  Ruani
udhézimet derisa produkti t€ mos jeté mé né pérdorim.

PARALAJMERIM! Ky produkt nuk éshté njé lodér.
Kérkohet montim pér té rritur. Kurré mos e lini fémijén
tuaj pa mbikéqyrje kur pérdorni kété produkt.

KUVENDI
Hapni derén e pasme té makinés. Shpalosni mbulesén e
diellit dhe vendoseni né deré. Shtrijeni materialin né
ményré gé té mbulojé té gjithé dritaren dhe t€ mos
rrotullohet.

PARALAJMERIME

Rroba éshté e pérshtatshme vetém pér montim né dyert
e makinave. Mos e lidhni né sipérfage té tjera. Mos e
mbuloni njé fémijé me mbulesé dielli. Hidheni né shenjén
e paré té démtimit. Mbajeni larg burimeve té nxehtésisé
ose flakéve té hapura.

[TR] MANUEL

igerik: Araba cami ginesligi XL, 2 adet
Malzeme: Polyester file

Kullanmadan ¢nce liitfen agagidaki talimatlari okuyun.
Talimatlara her zaman uyun. Urlin artik kullanilmayana
kadar talimatlari saklayin.

UYARI! Bu Uriin bir oyuncak degildir. Yetiskin montaji
gereklidir. Bu UriinG  kullanirken  gocugunuzu asla
gozetimsiz birakmayin.

MONTAJ

Arabanin arka kapisini agin. Glnesligi agin ve kapiya
yerlestirin.  Malzemeyi tim cami kaplayacak ve
yuvarlanmayacak sekilde gerin.

UYARILAR

Glneslik yalnizca araba kapilarinin (izerine  monte
edilmek icin uygundur. Baska yizeylere takmayin.
Cocudu glineslikle 6rtmeyin. ik hasar belirtisinde atin. Isi
kaynaklarindan veya agik alevlerden uzak tutun.

[UA] IHCTPYKLLIA

B komninekTi: coHue3axncHa wropka XL, 2 wr
Marepian: noniecteposa ciTka

[lepes; BUKOPUCTAHHAM MpOYMTaNTE HaBeAeHi HKYe
IHCTPYKUIT.  3aBXaW  AOTPUMYMATECH  IHCTPYKLIN.
36epiraiiTe HCTPYKLUi, AOKM BUPI6 Ginblie He 6yae
BVIKOPVCTOBYBATHCS.

YBATA! Lleit npofyKT He € irpatkoto. MoTpibHa 36ipka
NS AOpochux. Hikonn He 3anuwaiiTte AWTWHY 6e3
Harnsgy nif Yac BMKOPUCTaHHS LibOro NPOAYKTY.

MOHTAX

BigkpuitTe  3agHi  aBepi  aBTOMO6inA.  Po3ropHiTh
COHLE3axXMCHUI HaBiC | NOKNafiTb MOro Ha ABepi.
HaTarHiTe MaTepian Tak, Wo6 BiH NOKpUBAB BCE BIKHO i
He 3ropTaBcs.

MOMNEPEOKEHHSA

CoHuesaxucHa WTOpKa  MigXoauTb  TiMbkW — Ans
BCTaHOBNEHHS Ha ABepi aBTOMOGINS. He npukpinntoiiTe
//0ro [0 iHWWX MOBEPXOHb. He HakpwBaiTe AWUTWHY
napaconbKow.  BUKWMHbTE MpW  Meplyx  O3HaKax
NOWKOMKEHHA. TpumanTe nodani Big Axepen Tenna
abo BiIKPMTOrO BOTHIO.

[DK] BRUGERVEJLEDNING

Indhold: Bilrude solskaerm XL, 2 stk
Materiale: Polyester mesh

Lees venligst instruktionerne nedenfor fgr brug. Fglg altid
instruktionerne. Gem instruktionerne, indtil produktet
ikke lzengere er i brug.

ADVARSEL! Dette produkt er ikke et legetg).
Voksensamling pakreevet. Efterlad aldrig dit barn uden
opsyn, nar du bruger dette produkt.

FORSAMLING

Abn bagdaren pa bilen. Fold solskaermen ud og leeg den
pé deren. Streek materialet ud, s& det deekker hele
vinduet og ikke ruller op.

ADVARSLER

Solskeermen er kun egnet til montering pa bildgre.
Fastger den ikke til andre overflader. Daek ikke et barn til
med solskeermen. Kassér ved det farste tegn pa skade.
Holdes vaek fra varmekilder eller &ben ild.

[NL] HANDMATIG

Inhoud: Auto zonnescherm XL, 2 stuks
Materiaal: Polyester gaas

Lees de onderstaande instructies voor gebruik. Volg
altijd de instructies. Bewaar de instructies totdat het
product niet meer in gebruik is.

WAARSCHUWING! Dit product is geen speelgoed.
Montage door volwassenen vereist. Laat uw kind nooit
zonder toezicht achter wanneer het product wordt
gebruikt.

MONTAGE

Open de achterdeur van de auto. Vouw het zonnescherm
uit en plaats het op de deur. Rek het materiaal uit zodat
het het hele raam bedekt en niet oprolt.

WAARSCHUWINGEN

Het zonnescherm is alleen geschikt voor montage op
autodeuren. Bevestig het niet aan andere opperviakken.
Bedek een kind niet met het zonnescherm. Gooi het weg
bij de eerste tekenen van schade. Houd het uit de buurt
van warmtebronnen of open viammen.

[SI] PRIROCNIK

Vsebina: senénik za avtomobilska okna XL, 2 kom
Material: poliestrska mreza

Pred uporabo preberite spodnja navodila. Vedno sledite
navodilom. Navodila shranite, dokler izdelka ne
uporabljate vec.

OPOZORILO! Ta izdelek ni igra¢a. Zahtevana montaza
odrasle osebe. Nikoli ne pustite otroka brez nadzora, ko
uporabljate ta izdelek.

MONTAZA

Odprite zadnja vrata avtomobila. Odprite sencnik in ga
poloZite na vrata. Material raztegnite tako, da pokrije
celotno okno in se ne zvija.

OPOZORILA

Sencnik je primeren samo za montaZo na avtomobilska
vrata. Ne pritrdite ga na druge povrSine. Otroka ne
pokrivajte s sencnikom. Zavrzite ob prvih znakih
poskodbe. Hraniti lo¢eno od virov toplote ali odprtega
ognja.
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[RS/HR/BA/ME] UPUTSTVO

Sadrzaj: Suncobrani KSL, 2 kom
Materijal: poliesterska mreza

Molimo procitajte dolenavedena uputstva pre upotrebe.
Uvek sledite uputstva. Cuvajte uputstva sve dok proizvod
vi$e ne bude u upotrebi.

UPOZORENJE! Ovaj proizvod nije igracka. Potrebna
montaZza za odrasle. Nikada ne ostavljajte dete bez
nadzora kada koristite ovaj proizvod.

ASSEMBLI

Otvorite zadnja vrata automobila. RasSirite suncobran i
postavite ga na vrata. Rastegnite materijal tako da
pokrije ceo prozor i da se ne namota.

UPOZORENJA

Suncobrani su pogodni samo za montazu na vrata
automobila. Nemojte ga pri¢vrscivati na druge povrsine.
Ne pokrivajte dete suncobranom. Odbacite na prvi znak
oéteéenja. Cuvati dalje od izvora toplote ili otvorenog
plamena.



